DPAKVYJIBTET IHO3EMHMX MOB

BUJIB MEpeKIaalibKuX TpaHchopMalliii ae 3MOTy MepeKyIagaueBi sSIKICHO W aJleKBaTHO BiJTBOPUTH
eMoIlIiliHe ¥ CMUCJIOBE HaBaHTA)KCHHS TEKCTY OPUTIHANY IiJl Yac MepeKsaay, OCKUIbKA rpaMaTHdHi Ta
JICKCUYHI CHUCTEMH MOB 4YacTO MarOTh PO30DKHOCTI H CHPUYUHSIOTE HEMOXKIIHUBICTH J1000pY
eKBIBaJICHTHOI JIEKCHKH. 3ayBakuMo, 1o gociigaurst O. ['omoBHBOBa-Komma pekoMeHIye mepen
3MHCHEHHSIM TepeKIafabKuX TpaHchOopMaIliil MPOBOIUTH MparMaTHYHUNA aHaATi3, SKUH TacTh 3MOTY
BH3HAYHTH, Ky iH(OpMAIIito MOXHA BUIIyYUTH a00 MomudikyBaTH i gac mepeknany [2, ¢. 89]. Leit
aHai3 AacTh 3MOTY OIIIHUTH OCOOJMBOCTI OMHCY aTMoc(epr CTpaxy B OpUTIHANI IS MOJAIBIIOTO il
BiITBOPEHHS ITiJ] YaC TMEePEKIay.

BucHoBku. ATMocdepa cTpaxy € OJHHM 3 OCHOBHHX €JIEMEHTIB XYAOXHBOTO TBOPY
JmiTepaTypu >kaxiB. BinmoBimHO TOBHOIIHHE 11 BIATBOPEHHS MWiJ Yac TEpeKIaay BaXKIHBE IS
30epekeHHs] 0COOIMBOCTEN XKaHPY, a TaKOkK (JOpMyBaHHs IEBHOT'O eMOIIiifHOTO cTaHy unTada. [lepen
MepeKiaadeM II0CTae€ 3aBJaHHS MaKCHMalbHO TOYHO IIepelaTH yCi XyMOXKHI Ta CTHJIICTUYHI
CIIEMEHTH OpHTiHaly. 3 Wi€I0 METOI 4YacTO BHKOPUCTOBYIOTHCS PI3HOMaHITHI TepeKianabKi
TpaHcopMallii, 0 Aa€ 3MOTY BiITBOPHUTH Yy NEpeKIaJeHOMY TEKCTI MOBHI €JIeMEHTH Ta eMOLiiHy
Hanpyry. [lepeknagau mae 3AiCHATH MparMaTUYHUN aHAJI3 OPHUTIHATY MEpe] THM, K BIaBaTUCH JIO

OyAb-SIKMX IEPETBOPEHB Y TEKCTI MepeKamty.

JITEPATYPA

1. Amnnpeesa 1., €poxina [I. OcobGnuBocTi yTBOpeHHS *kaxy B xponoromi pomany C. Kinra «IT» B
opuriHami Ta  mepekimaxi. Homa  ¢imomoris.  2019. Ne  75. C.10-15. URL:
http://novafilolohiia.zp.ua/index.php/new-philology/article/view/84/82

2. TomosupoBa-Komma O. JlekcnuHi 3acO0M CTBOPEHHS CTpaxy Ta ix 30epeXeHHs IiJ] Yac MepeKiaTy
(na wmarepianmi TBopiB CriBena Kinra). HaykoBuii BicHMK XepCOHCHKOrO —JIEp»KaBHOTO
yuiBepcutery. 2018, Bun. 2. C. 87-91. URL: http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-
bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I[21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE FILE
DOWNLOAD=1&Image file name=PDF/nvxdupmk 2018 2 19.pdf

3. JleueHnko A. OcoOiMBOCTI BIITBOPEHHS JIITEPATypH kKaxy B CydacHHX yMmoBax mepeknany. URL:
http://www.vtei.com.ua/doc/16.10.2015/66/6.23.pdf

4. Pari A. OcobmuBOCTi BiITBOpEHHsS MOBHOi 00’€KTHBalii KOHLENTY «cTpax» (Ha Marepiami
AQHITIOMOBHHMX TOTHYHHMX pOMaHiB Ta ix mepeknafiB). Ilisxu TmOmONaHHA MOBHHX Ta
KOMYHIKaTHBHUX 0ap’epiB: METOJMKA BHKJIAaJaHHA TyMaHITapHUX IUCLMIUIIH CTYICHTaM
HEMOBHHUX CIIemianbHOCTeH : 30ipHUMK HayK. mpamb. Kui: Tamkom. 2015. C. 286-290. URL:
https://dspace.nau.edu.ua/handle/NAU/19678

5. Dalak Atadzii A. Imageries of horror in literary translation: the Turkish translations of Clive
Barker’s The Books of Blood Volumel. Ankara. 2019. 102 p. URL:
https://www.academia.edu/download/87060806/10233988.pdf

6. Yemelyanova O. Specifics of the horrific representing in the process of horror literary works
translation. HaykoBuii BicHuk MixHaponHoro rymasitapHoro ysisepcurery. Cep.: ®imosnoris.
2024. Ne 67. C. 225-229. URL: https://essuir.sumdu.edu.ua/bitstream-
download/123456789/97173/1/Y emelyanova_horror_translation.pdf

Caniu Onecs
Hayxosuiti kepisnuk — ooy. Yymax I'anuna

JJEKCUKO-ITPAMATHYHI TPAHg(I)OPMA]_[Ii Y HEPEKJIAAI POMAHY
«J10JAPYHU MEHI 3IPKY»

Beryn. XyzmokHi TBOpH OpHUTaHCBKMX ABTOPIB 3aBXKAM KOPUCTYBAJINCS IOMYJIAPHICTIO Ha

YKpaiHCBKOMY KHH)KKOBOMY pHHKY. OcoOnuBo 3arpeOyBaHMMH €  SIKICHI, aJamnToBaHi g0
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YKpaiHChKOTO YHTa4a MepeKiaand LUUX XyNoXHiX TekcTiB. Ciij 3a3HaunTH, mo QaxiBIiB y cdepi
XYI0KHBOTO TIEpeKIay € Oe3Jid, mpoTe, 3BAKAIOUYHN Ha BaXIIMBICTh TEOPETUUYHUX 3HAHb, & HE JIUIIE
MOBHOTO 4YTTs, NTOCTA€ BaroMe MUTAHHS MIOJO TOTO, SIKUMH TEPEKIaJalbKUMH TEXHIKAMU BOHH
KOPHCTYIOThCS.  OCOONMBO  BaXJIMBHM € THTaHHS  3aCTOCYBAaHHS  JICKCHKO-TPaMaTHYHUX
TpaHchopMaIii 3a/1si 3a0e3MeueHHsT aIeKBaTHOTO IUTHOBOTO TEKCTY TBOpY. JlaHe MOCIHiKEHHS €
aKTyallbHUM, a/DKe akIeHTy€ YyBary Ha B@JKIMBOCTI BHUKOPHUCTAHHSA JICKCHMKO-TPAMaTHYHUX
TpaHChOpMaIiii 3 METOI0 BHKOHAHHSA SKICHOTO XYAOXXHBOTO TIepeKIagy TBOPIB CYJacHHX
OpuTaHCHKUX aBTOpiB. BuOip TemMu 0OyMoBIIeHUIT OakaHHSAM MOIIOBHUTH TEOPETHYHI MaTepiaid Ui
HAaBYaHHS CTYJCHTIB-TIEpEKIaladiB Cy4aCHUMH HAOYHUMH TIPHKJIAaJaMH 3aCTOCYBAaHHS JICKCHKO-
rpaMaTHYHUX TpaHchopMalliil y mporieci mepexiamy.

Merta HaIoi CTaTTi MOJATAE y BUABICHHI Ta aHAII31 IEKCUKO-TPaMaTUYHUX TpaHcopmariid Ha
Matepian pomany «llomapyit MeHi 3ipKy».

OcHoBHHI TeKcT. BUKOHaHHS XyJ0KHBOTO MEpeKIaay 3aBKAu OyNo i 3alIHMIIA€ThCd OJHUM 3
HaiBaXXUMX NEpEeKNafalbKuX 3aBldaHb. XYyAOXKHI TEKCTH BiJPI3HAIOTHCS CBOIMH >KaHPOBO-
CTHJIICTHYHUMH XapaKTePUCTHKAMU: Yy NESKUX TBOpax aBTOPU YacTO BUKOPUCTOBYIOTH crenupidHy
JUISl TIECBHUX TEPUTOPIl KpaiHU JIEKCHKY, NeSAKi HACHUEHI MEBHUMH MOBHO-CTHJIICTUYHUMH 3aCO0aMH,
IHIIN, HABMAKW, BUPIZHSAIOTHCH crenupiyHUM clIeHroMm abo x rymopom. Kpim Toro, mepekiamadam
JOBOIUTBCS 0araTo MpaimoBaTH HaJl TAKUMH BaXKIMBUMH aclleKTaMH, sSK Miclle MOJil, KyJIbTypHi
HIOQHCH, YacoBl paMKu (POKH, TiJ Yac SKUX BiIOYBalOThCS MOAIl y TBOpi), 00pa3u repois, iXHi iMeHa
Ta MaHepa CIIJIKYBaHHS Ta e 0€3J1iY 1HIIMX CTHIICTUYHUX aCIIEKTIB, SKI € HaJ3BUYAHHO BaAXKIMBHUMHU
JUISL IJTbOBOTO TeKCTy. KibKiCTh TaKMX KOMIIOHEHTIB TBOPY BEIHYE3HA, MPOTE BIOPATUCS 3 HUMHU
JIETKO, SKIIIO i 9ac IepeKIary BUKOPUCTOBYBATH JICKCHKO-TpaMaTHIHI TpaHchopmMarrii.

Buxopucranas TpancopMallii € HaA3BHYAHHO BAKIMBUM €TAIlOM, aJKE 3HAYHO TIOJIETIITYE
poboTy TmepekiIamzadaM, TPOMOHYIOUN Oe3id BapiaHTIB BHPIMICHHS NEpeKIaNalbKuX 3aBJaHb Ta
3a0e3meuyour Pi3HOMAaHITHI IUIIXW BIOATBOPEHHS KOMIIOHEHTIB IUJIHOBOTO TEKCTY BIATIOBIMHO IO
BUMOI MOBH-TIEpeKiIaay. Bapro Big3HaunTH # Te, II0 BUKOPUCTAHHS JICKCHKO-TPaMaTHYHUX
TpaHchopMarlliii 1ormoMoxe 3a0e3MEYUTH 3pO3YMUIMA Ta MUJIO3BYYHHH /I YKPaiHCBKOTO 4YMTa4a
HepeKiIa] MaKCHMaJIbHO HAOJIMKEHHU 10 OPHUTIHAIY.

3aranoMm, JEKCHKO-TpaMaTH4Hi TpaHchopMallii MokHa Kiacu(ikyBaTH Ha JIEKCHYHI Ta
rpaMaTH4HI TpaHchopMariii.

Jlekcuuny TpaHcdopmariro, 3rigHo 3 nymkoro B.. KapaGana mokHa oOKpecnuTH, SK
nepeKinaganbkuii MiaxiJ CHOpsSMOBaHUM Ha 3MiHY JIEGKCHYHUX MOBHUX OJHHHUIbL TEKCTY OpPHUTiHAILY
BIZIIOBIIHUMK MOBHUMH OAMHUISIMA TEKCTY IMepeKiagy, OJHOYACHO BpPaxOBYIOUM KYJIbTYpHI,
CTHJIICTUYHI Ta TMparMaTU4Hi acleKTH IIb0BOI MOBH. JlaHWI MiAXij 3aCTOCOBYETHCS Uil POOOTH 3
JICKCHUKOI0 MOBHU OpUTIHANY, yV BHIAJKaX, KOJU BIAMOBIIHUKH MiJTHOBOI MOBH € HEIOPECYHHUMH Yy
KOHTEKCT1 XYI0XHBOT0 TBOpPY |3, c. 300].

3aranoM € 0OaraTto BHIIB JIEKCHYHUX TpaHC(OpMAIliid, MpoTe y JAaHii cTaTTi MH XOYeMO

JeTalbHIlIe PO3TIHYTH TeHepati3allilo, MOAYISIII0 Ta aHTOHIMIYHUH MTepeKial.
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eHepanizaiito MOXHa OXapaKTEepPHU3yBaTH, SIK CIOCIO MEpeKianay, MO 3aCTOCOBYEThCS JI0
JICKCHYHHUX OJMHUIIb Ta MOJISITae y 3aMiHi By3bKOTO 3HaYECHHS eJIeMeHTa MOBHU Ha mmwmpiue [2, c. 87].

She shifts, adjusting the saddlebags, making sure the mule is balanced as they pick their way
down toward the creek [6, c. 1].

JKinka coBaeThCs B CilIi, TONPABIISIOYH CyMKH, OO PIBHOMIPHO PO3ITOMUIATH Bary Ha MYJIi,
JTOKY BOHH TIPOOHMPAIOTHCS BHU3 J0 PiUKH [5, C. 7]

VY BumIcHaBEACHOMY MPHUKIIAII MTepeKiaaadi BiITBOPHUIN CIIOBO creek, sike 3riHO 3 OHIIAMH-
cmoBaukoM Cambridge Dictionary mae 3HaueHHs (OyxTa, cTpyMok) [1] 32 JOITOMOTO0 MIUPIIOTO 3a
3HAaYEHHSIM YKPaTHCHKOTO BiJIMOBIIHUKA PiuKa.

Moy siilo CBOEI YEepPror MOXXKHA pPO3MIAAATH Yepe3 MPU3MY MPUUHHHO-HACIIIKOBHX
3B'SI3KIB JICKCHYHUX MOBHHUX OJMHHUIb MiXK TEKCTOM OPUTIHATY Ta Mepekiaay. [Hakime Kaxydu, JaHa
TpaHc(opMmallis MmoyArae y 3acTOCyBaHHI B IUTOBOMY TEKCTi €IIEMEHTIB MOBH, SKi € JIOTIYHUM
HACIJIiJTKOM MOBHUX OJIMHUIIL TEKCTy opuriHaiy [3, ¢.289].

That very morning in church Pastor Mclntosh had spent almost two hours declaiming the
sinners who were apparently plotting ungodly dominance around the little town, and was now fanning
himself and looking disturbingly ready to speak again [6, c.1].

[l1e BpaHii y 1epkBi mactop Mak-IHTomn Maiike Bl TOJIMHYU Hala aB Ha TPIIIHUKIB, 110 TOYHO
3aMUCIIIIA BBEPIHYTH MIiCTEUKO Y BHp HedecTs. Temep e BiH oOMaxyBaBcsi, IMiO3PITUBO TOTOBUIH
3HOBY B3SITH CJIOBO [5, ¢.12-13].

Y upoMmy mnpuKIaAi TpaHCHOpPMAIF0 MOIYJAIIl 3aCTOCOBAHO MO0 JICKCUYHOI OJUHUIL
declaiming, sika 3rigHO 3 oHnaiH-cmoBHHKoM Cambridge Dictionary mae 3Ha4€HHsI BHUTOJIOIIYBAaTH
IpaMaTudHy abo Bpakarody MpoMoBY [1], y TeKCTi mepexiamy BiATBOPWIHM JIOTIYHUM 3 TOTJISIAY
MPUYIUHHO-HACIIIKOBHUX 3B'SI3KIB BIAMIOBIIHUKOM HAITaIaTH, SKAH BAAJIO MiIXOIUTh Y JAHOMY TEKCTI
MepPEeKIaay 3a 3MiCTOM.

AHTOHIMIYHUH Tepekiag — Ie Takhi Ccrocid Tmepeximamy, KOJIH BiIOyBaeThCs 3aMiHa
CTBEP/XKYBaIBHUX MOBHHX OJHMHUIIb TEKCTY OPHTiHATY 3alepeUHUMHU MOBHHUMHU OJMHUISIMUA Y TEKCTI
niepeknany abo xx HaBmaku [2, c. 90-91].

You liked his wife, didn’t you?[6, c.6].

To6i x cnogobanacs iioro apyxuHa, Tak? [5, ¢.53].

VY BHIICHABEACHUX PAAKAX MH MOXEMO CIOCTEpiraTh SCKpPaBUH MNPHKIAA 3aCTOCYBaHHS
TpaHcopMalii aHTOHIMIYHOrO mepekiaaay moao Bupady didn’t you, sKuif y TEKCTi OpuUTiHAILY
BiJITBOPUIIM CTBEP/KYBAJIbHUM BiJMOBIIHUKOM TaK 3aJyIsl 30€pEKEHHST MUJIO3BYYHOCTI Y LITHOBOMY
TEKCTi.

Ha nportuBary rpamatuuni Tpanchopmamii MOKHA OXapakTepH3yBaTH, K MepeKIalalbKui
HiIXiJ COpsMOBaHWI Ha 3aMiHy TpaMaTHYHUX MOBHUX OJIWHHIL TEKCTY OpHTriHANTY, MOBHUMH

OJIMHHIISIMH TEKCTY TEepeKIIaay i3 BiIMIHHUMH IpaMaTHYHUMH 3HaYeHHSIMH [2, c. 92].
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HeoOxigHo migkpecnuTH, IO TpaMaTHYHI TpaHCQOpMaIil TeK MaloTh MEBHY KiIachdikalliio,
npoTe y JaHOMY AOCIHIKEHHI MU MParHeMo JeTallbHIle PO3KPUTU CYTh TpaHC(hOpMALlii 3aMiHU Ta
BUITyYCHHSI.

3aMiHy MOJKHa BHW3HAYHTH, SIK CITOCIO TepeKiiaxy 3a BHKOPHUCTAHHS SKOTO MOBHA OJWHHIIS
TEKCTY OpHTIHAIY MEPEXOANTH 3 OJHI€l YACTHHH MOBH B IHIITY Y TEKCTI Tepekiaany (IMEHHUK TEKCTY
OpHWTIHAY CTa€ JIIECIOBOM Yy TEKCTI Tepekmamy). Taka mepekiamanbka TpaHcGopMallis TaKoxXK
3MIMCHIOETRCS Ha PiBHI: peueHHS (IPOCTE pEUYCHHS CTa€ CKIATHUM abo0 HaBMaku), (GopMHu clioBa
(MHOXWMHA 3MIHIOETHCS Ha OJHMHY a00 HABIMAKW) Ta WIEHIB pedeHHs (IiJMET TeKCTY OpHUTiHANY Y
TEKCTi Tepekany crae noaatkom) [4, c. 108-109].

106 xpame HOSACHUTH CyTh OaHOI TpaHchopMmauii, pO3TIITHBMO HACTyNHUH NPHUKIAA, A€
BiIOYBa€ThCS 3aMiHAa YaCTHH MOBH, a caMe NMPUKMETHHK afraid y miTbOBOMY TEKCTI MEPETBOPIOETHCA
Ha IMEHHHUK 0OATY3Ka.

She has never been afraid of much, but she’s familiar enough with these mountain men to
know not to pick a fight with a drunk [6, c. 1].

Mapmkepi Hikonu He OyJia 00sry3K0I0, aje BOHA BXKe AOCTaTHHO 3HaHOMa 3 MU TOPSIHAMH,
00 3HATHU: HE CIIiJ 3aTiBaTu OiiKy 3 'sHUM [5, c. 9].

[le ogHMM 4YacTO BHUKOPHUCTOBYBAaHUM Y TMEpeKiIafanbKid MPaKTUI NPUKIAIOM TaKoi
TpaHcopMallii € 3aMiHa OJJHUHU HA MHOKUHY, TaK Y HIKUYCHABEJCHOMY TPHKIIA/Ii MOBHY OJMHHUIIIO
TEKCTY OPUTIHAIY answers y NepeKiaji BiITBOpHiIn y GopMi OXHUHH — BiIOBIIb .

Oh, you got all the answers [6, c. 1].

A, To TH Ha Bce Ma€ll Biamosias [3, c. 9].

BurydeHHS € mMIe OHIEI TpaMaTUIHOI TPaHCHOPMAIIIEI0 IS BUKOPUCTAHHS KO y TEKCTI
MepeKIaay BIIIYIAIOTHCS HAJIMINKOBI MOBHI OJWHHINI TEKCTY OPHTIHANY, SKi MOPYIIYIOTh MOBHI
HOPMHMITUTEOBOT MOBH [2, ¢.91].

3aificHIOIOUN KOMIIApaTUBHUM aHaii3 HIDKYCHABEICHUX PAIKIB, MOXXEMO IIPOCIHIIKYBATH
3acTocyBaHHSl TpaHc(opmarii BHIIydeHHS HIOJ0 MOBHOI OJWHUIN bOy, SIKy B IUTLOBOMY TEKCTi
nepeKnagayi BHUPIMIMIM HE BIiITBOPIOBATH a0M HE MEpPEeBaHTAXYyBaTH PEUYCHHS HaIJIMLIIKOBUMH
MOBHUMH KOMIIOHCHTaMH.

“Extra food for you tonight, Charley boy,” she says, and watches as his huge ears flick back.
[6,c. 1].

Byne T06i croroani nobaska, Yapimi, — kaxke BOHa i IUBUTHCS, SIK PO3BEPTAIOTHCS Haszal HOTro
BEJIMKI Byxa. [5, . 7].

BucHoBok. OTxe, CIUpalovrch Ha BUILEBUKIAACHUI MaTepiall, MO>KHa 3pOOUTH BUCHOBOK, 11O
JIEKCUKO-TpaMaTu4Hi TpaHcpopMalii € ePEeKTHBHUM IepeKIaJalbKuM 3aco00M, SKHH JO3BOJISIE
JOCSITTH aJeKBaTHOTO IIEPEKIIaJy TEKCTY OpPUTIHANY 3 MiHIMaJlbHUMH BTpaTamu 3micty. JlopedHe
BUKOPHUCTaHHS TpaHCoOpMalliid J03BOJSE 3MIMCHUTH TMEPETBOPCHHS TEKCTY OPHUIIHATY Ha TEKCT
nepeKyaaay Tak, o0 3poOuTH HOTO MaKCHMMAalbHO MPUPOTHHUM JUIA IIIHOBOTO 4YHTaya, 30epirarodu

Opy BOMY KYJBTYpHI aclieKTH TBOpPY OpHTiHamy. | Xo4 y JOCHipKeHI MM MpoaHai3yBald JIMIIE
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OKpeMi TMPHUKIaau TpaHchopMalliii, HacmpaBIi BOHM Jy)K€ 4acTO 3aCTOCOBYIOTHCS IEpeKIagavuamu,
30KpeMa, y JIOCHIKYBAHOMY XYyJI0KHHOMY TEKCTi. BapTo Takox 3a3HAYMUTH, IO 3 OMPaIlbOBAHOTO
HAMH MaTepialy XyJO0KHbOTO TBOPY Maike B YCiX BHIAJKaxX IMepeKiIanadi BaJI0 3aCTOCYBaH
TpaHcopmarii. BiqnoBigHO B MOgaNbIIuX AOCTIIKEHHIX, JOPEIHO OyII0 O TaKOXX MPOBECTH aHAII3
HEBJIAJI0O 3aCTOCOBAaHUX TpaHCHOpPMAI 1 3ampoNOHYBAaTH BIACHI BapiaHTH TepeKiIamy, sKi

JIOTIOMOXYTh KpaIle BiITBOPUTH 3MICT TEKCTY OpHTIHAIY.
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Konooniyvka Conomis
Hayxosuii kepienux — doy. Jlomaxosuy Banenmuna

POJIb JUJAKTUYHO-METOJJUYHOIO MPUHLIMITY AKTUBI3ALII JIJIS
3ACBO€HHS JEKCUKH HIMEIILKOI MOBH

ChOroTHI MH XHBEMO V BIAKPUTOMY III00aTi30BaHOMY CBITi. JI10M TOAOPOXKYIOTE Y CIpaBax
abo I 3aJ0BOJICHHS, CIUIKYIOUHMCh TI0 BCHOMY CBITY 3a IOIIOMOTOI0 PIi3HHUX KaHAJIB 3B’SI3KY.
Bupimansaum (HakTopoM B yCiX BITHOMIEHHSX € 3MATHICTH MIATPHUMYBATH KOMYHiKaIlito. I 0I0BHOIO
METOI0 HABYAHHS iHO3EMHHUX MOB € HAJaHHS MOJIMBOCTI YYHIO JisITH MOBHO aJeKBAaTHO, TOOTO B
ABTEHTHYHUX MDKKYJIBTYPHHX CHUTyallisiX BUKOPHUCTOBYBAaTH BIAMNOBIMHI JIEKCHYHI  3acO0M.
®dopMyBaHHS JEKCHYHUX 3aC00IB Ha CY4acCHOMY €Tarli 3A1HCHIOETHCS 3a JOITOMOTOI Pi3HOMaHITHUX
TEXHIYHUX 3acO0iB Ta METOZIB HaBuYaHHiI. Ha ChOTOAHI iICHYe BeNWKa KiJIBKICTh Ipamb BiOMHX
BiTumsHsAHNX (AHapeeBa B.M, Kypiu M., Llyxkina I'.) ta 3apy0ixaux meromuctiB (Kapin Emnn,
Pronirep I'potsn, ['epman DyHK), siki 00pau sl CBOTO TOCIIPKEHHS 1ISH iKaBUH PO3/IiJI METOIUKY.
OpHak € BIIHOCHO MajiO0 HAyKOBUX PO3BIJNOK, SIKi CTOCYIOTHCS BIUIUBY KOHKPETHUX IMJIAKTUYHO-
METOJMYHUX IMPUHIUIIB HAa (POPMYBAHHS JICKCHYHOTO 3aracy Y4YHiB, II0 OOYMOBWJIO aKTyaJbHICTh
HAIIIOTO JTOCIIiPKCHHSI.

MeTa CTaTTi MOJIATAE€ Y BCTAHOBJICHHI Ta aHaNi3l Poji AMIAKTUYHO-METOJAUYHOTO MPUHIIMITY
aKTUBI3aMil Ui 3aCBOEHHS JIGKCUKM HIMEI[bKOT MOBH, HOr0 BIUIMBY Ha ii e€()eKTHBHE 3aCBOEHHS,
30epeKeHHsI JICKCUYHUX OJUHUIL B NMaM'ATi YYHIB MPOTATOM JOBIOrO 4acy, CTBOPEHHS MOTCHIIHHUX
MOKJIMBOCTEH JIJIi MPAKTHMYHOIO BHKOPUCTAHHS HEOOXIMHUX JIGKCUYHHMX OJWHUIL Y BIATOBIAHIM
MOBHIN CHUTYyartii.
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